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AHHOTauus. CTaTba MOCBsLLeHA YyNOTPe6AEeHNI0 NParMaToHVUMOB B pevyeBOl KOMMYHUKaLWW, a UMEHHO B pe-
K/TaMHbIX TeKcTax. Peub YenoBeka SIBNSETCA OTPAXKEHUEM ero SIMYHOCTHbIX KayecTB, NOTPEGHOCTEN, OTHOLWEHUA K MUpY,
COLMOKYbTYPHOU cpeabl. MparMaToHMMbl Xe KaK C/IOBECHble TOBApHble 3HAKM Peanu3yioT 3Ty PYHKLMIO peyn B peknam-
HbIX CNOraHax. ABNsAs CBOEl Lefblo NPUBAeYeHNEe BHUMAHWS NOTPeOGUTeNst HOMUHALUMN Pa3/IMyHOW NPOAYKL N Bbi3biBAKOT
WNHTEpec, XXenaHue 06nafjaHns, U, B KOHEYHOM MTOre, MoGYXAalT K NOKynKe ToBapa. MparMaToHUMbI 06/1a4al0T pa3Hoo6-
pasHbIMU PYHKLMAMMK, B CBSI3M C YEM MCMOMbL3YIOTCA pas/MyHble CPeACTBa MPW CO3f[aHMUM AaHHbIX TOBAPHbIX 3HAKOB, YTO
CBMAETENbCTBYET O MOLLHOM MAHUNYNATUBHOM MOTeHLMane NparMmaToHUMOB.

Abstract. The article is devoted to the use of pragmatonyms in speech communication, namely in advertising texts.
Human speech is a reflection of his personal qualities, needs, attitude toward the world, social-cultural environment. Prag-
matonyms as verbal trademarks, implement this feature of speech in advertising slogans. Showing their aim to attract con-
sumer attention category of different products attract interest, desire for possession, and, ultimately, led to buy goods.
Pragmatonyms have a variety of functions, in connection with which various tools are used when creating these trademarks,
that indicates a powerful manipulative potential of pragmatonyms.

BeepgeHue

B coBpeMeHHOM Mupe B JIMHIFBUCTUKE HabnojaeTcs yBeslMveHe MHTepeca K npobieMam peue-
BON KOMMYHUKaLUU. N1 MMEHHO nparMasiMHIBUCTMKA, KaK O4HO U3 HanpaBfieHU NNHIBUCTUKU, 3aHU-
MaeTcsl uccnefoBaHueM 3Tor NpobsieMbl. O6GHLEKTOM MCC/IeA0BaAHNSA NParMainHIBUCTUKIN SIBAsieTCS peye-
BOe OOLLleHNe, KaK CTpaTernyeckumii npowecc, «6a3ncom A Hero ABASETCS BbI6GOP ONTUMaSIbHbIX A3bIKO-
BbIX pecypcoB» [3, c. 10] B KOHKPETHbIX COLNASIbHbIX U MEXTUYHOCTHbIX YC/T0BUAX, C KOHKPETHLIMU MO-
TuBamMu n uenamu [11, c. 5].

JINYHOCTbL YenoBeKa packpbiBaeTCd MMEHHO B MpoLecce peyeBoro obuieHns. B ero peyun Bcerga
eCTb «OTMe4vaToK» COLMOKYNbTYPHOW cpefbl, OMNbITa, MOTPe6HOCTEl, OTHOLLEHUS K MUPY, CUCTEMbI LLEH-
HocTeli 1 T.4. Peub YenoBeka - sipKasi UAeHTUGULMPYOLLas XxapaKTepuUcTUKa, KOTopast HEMoCpeaCTBEH-
HbIM 06pPa30M CBSi3aHa C OTPa>XEeHUEM IMYHOCTHbIX KayecTB.

Mo MHeHMI0O MakapeHKo A.A., U Mbl MOJIHOCTbIO C HEWM COrnacHbl, Naest PpeK1aMHOro nocraHus
peannsyeTtcs, rnaBHbIM 06pa3oM, C MOMOLLbIO peknaMHbIX UMeH. B nccnegosaHum M.B. Kptokosoi «Pe-
KNlaMHOe UMSI: 0T N306peTeHnss A0 MpeLefeHTHOCTM» BblAeNATCA pasfiMyHble TPYMnhbl PeKnaMHbIX
VIMeH: C/I0OBECHble TOBapHble 3HaKU (NparMaToHMMbI), Ha3BaHUA AefI0BbIX 06beAnHeHU nogen (apro-
HUMBbI), CpeACcTBa MaccoBo MHGopMaumm (reMepOHNMBbI), TOPXKECTBEHHbIE MeponpuaTUs (reopToHUMbI),
TpaHCMopTHbIe cpeacTsBa (MopeioHUMBbI) [4, c. 5].

Teopunn n meTogoN0rMN UccriefoBaHNA

O61bEeKTOM Hallero nHTepeca B 4aHHOW paboTe ABMASAKTCA NparMaTtoOHUMbI - C/TOBECHbIE TOBapHbIe
3HaKW, N UX pPONb B peanmn3aunn peknamHoro nocnaHus. MNog nparmatoHumom (OT rped. npayga -
‘NpegMeT’, ‘Belb’ + ovoiu. - ‘MMs’, ‘Ha3BaHMeE') NOHMMaeTCcs Nt060oe croBecHOe 0603HavYeHe MapKu ToBapa
WNn BUga npegsaraeMblx yCayr, oXxpaHsemoe 3akoHom [7, c. 92].

MpumepamMn NparMaTOHUMOB Ha 6a3e peK/laMHbIX C/I0raHoB Www.textart.ru MoryT Cny>XnuTb:

1. pgeHTUMUMpyOWmMin: npo3pavyHas BHYTPEHHSs (opMa Ha3BaHUi (UBETOYHbIA MarasuH
Ready Flowers, apeHga aBTomob6uneii CartoGo, HeMMUHT KoMnaHus Brighter Naming);

2. YCNOBHO-CMMBO/IMYECKMNI: KOCBEHHOE OTpPaXKeHMe peanbHbIX NMPU3HAKOB 06beKTa (3HepreTu-
yeckuin Hanutok Impulse, moTens Lakeview, raseta Scotland on Sunday);
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3. CMBOIMYECKUIA: CMbIC/IOBOM CBSA3U C MMEHYEMbIMUN 06beKTaMu He Habnogaetcs (WBeriHasa
MalumnHka Dragonfly, canioH kpacoTbl Sunrise, aBTocepsuc Birds).

CoBpemeHHble uccnegosatenn (LN.N. WcanrysmHa, O.B. Kupnuuesa, H.A. JlykbsHoBa, H.A.
Ctagynbckas, O.E.flkoBneBa) yTBep>kAaloT, UTO NparMaTOHUMbI (C/I0BECHbIe TOBapHbIe 3HAKW) B COBpe-
MEHHOM MMUpe CTaHOBATCHA 06BEKTOM MHOIMX OHOMAacTU4YecKUxX uccnegosaHuii. .. VcaHrysmHa o6oc-
HOBbIBAET TOT (PAKT, UTO HOMUHAaLNW Pa3NUYHON NPOAYKUNN - O4HA U3 NPUOPUTETHbLIX NOACUCTEM B NO-
BCEHEBHOM, peKNaMHOM N MapKeTUHIOBOM KOMMYHUMKALIUAX, OHa CTaHOBUTCS XapaKTepoM 3KOHOMUYe-
CKMX OTHOLUEHW, NOABEPraloWMMCa U3MEHEHUSAM B NOCNeLHME TOAbl WU, COOTBETCTBEHHO 3TOMY, CMe-
HOM aKCMONOrMYeCcKnx ycTaHoBOK [2, ¢. 991].

0.B.KupnuueBa cBA3biBaeT AaHHbIN (haKT € TEM, YTO «MparMatoOHMMbl OKa3blBalOT pPeKaMHoe
BO3JeNCTBME Ha ajpecarta, peasin3ysi CBOM AeHOTaTMBHbIM (KakK MapKepbl CBOMCTB TOBapa), CEMaHTunue-
CKUI (KaK CNoBO C BHYTPeHHel hopmoii), hoHeTnYeCKNA (Kak 3BYKOBOWM KOMI/IEKC) U CTUTUCTUYECKUIA
(kak obpa3Hoe cpeAcTBO) noTeHuman» [5, c. 5].

OpHako, Npu onpegesieHNM OHOMACTUYECKOro cTatyca NparMatoHMMOB MHOrue uccnegoBaTesnun
CTa/IKMBalKTCA C TPYAHOCTAMU. Bo-nepBbIX, TPYAHOCTU onpejeneHns ctatyca nparMaTtoHMMoB 06yCnoB-
NleHbl TEM, YTO OAHU N3 HUX HAO0Mr0 3a[eP>XKMBAIOTCA B C/IOBAPHOM COCTaBe M U3BECTHbLI Ja/IeKO 3a npe-
JenamMmu cTpaHbl, B KOTOPOI 6b1/11 co3faHbl (Hanpumep, cyllecTBylolme 6onee cTa neT nparmMaToHUMBbI -
«Avon», «Coca-Cola», «Camel», «Levi's», «Nestle», «Opel», «Shell»); agpyrne 6bicTpo 3abblBaloTCA, TakK
KaK BbIXOAAT N3 aKTUBHOIO YNoTpe6sieHns.

Ewe ogHa TPyAHOCTb CBA3aHa CO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYeCKUM pa3Hoobpa3veM HOMUHATUBHbIX
eAVHUL, 06pa3yloWmnX peklaMHble UMeHa. B pasHbIX A3blKaxX UCMONb3YOTCA NPaKTUYeCKN 04MHAKOBbIE
Crnocobbl HOMUHaUMKW. 3TO N anennAaTuBbl (MMeHa HapuuaTesibHble) C MOMOXKUTENIbHbIM CEMHbIM Habo-
pom («¥Ycnex», «Ypada», «O4yapoBaHue», «lpecTtux» «IDEAL»), N KOHHOTATUBHbIE NMeHa COOCTBEH-
Hble pa3HbIX pa3psaaoB («Tema», «JIYyKOMOpbe», «3IMbA0pPafo»), U C/I0BOCOYETAHUSA, 6/IM3KNE K HapuLa-
TenbHOMY ynoTpe6neHuto («MpocTo cok», «OBbIYHbIA NOPOLLOK»), N CN10Ba, UCKYCCTBEHHO CO3JaHHble U3
HalUMOHaNbHOro N3blKkoBOro Matepuana («buonakr», «CnenéHok», «PPYTOHSAHA»), U UCKYCCTBEHHbIE
CNoBa, HEMOTMBMPOBAHHbIE C TOYKWN 3peHUs apapecaTa («HOKOC», «MeHaten»). Mo cBoel CTpyKType
nparMaToHMMbl MOTYT COCTOATb KaK U3 OAHOro rpatnyeckoro 3Haka («5»), Tak n 13 Lenbix npeanoxe-
HUI («A Hy-Ka OTHUMM!»), MOryT BK/lOYaTb B CBOW COCTaB crneuuasnbHble rpagunyeckmne 3Haku («Espo-
na+»), a TakXKe YnCcnoBble N ByKBeHHble MHAEKCHI («7 UP», «J 7») [4].

Celiyac B COBPEMEHHON IMHIBUCTUKE NPOUCXOAUT MOLLHOE pas3BuUTUe NparMaTtoHMMOB, a TakXe
MX aKTUBHOE yrnoTpeb/ieHne BCEMU C/I0SAMU HacesleHUs. ABASASACh HEOTHEM/IEMOM YacTbiO HALLER XU3HU,
3TU MHOTFOMYHKLMNOHA/bHbIE AA3bIKOBbIE 3HAKU eXeAHEBHO NOSABASAITCA Kak HOBble 0603HaveHus. LWu-
poyanLLnii accOPpTUMEHT TOBapOB, a TakK)Ke MHOrOKpaTHO MOBTOPSAOLWAAca peknama ¢ MHopmaluvern ob
3TUX TOBapax ABAAKTCHA pe3y/ibTaTOM COXpPaHeHUs B CI0BAPHOM 3anace, a TakXXe aKTUBHOro ynortpebne-
HNSA KOMMepYeCcKUX Ha3BaHWi COBPEMEHHbIMW HOCUTE/IIMU PYCCKOTO A3bIKa.

AMepuKaHel, P.JIblOUC cUMTAET, YTO NPUBAEYEeHEe BHUMaHUS NOTPebuTens CTOUT Ha NepBOM Me-
CTe, B COOTBETCTBUM C YeM OH BbIBE/ peknamHyto popmyny AIDA: A - Attention, | - Interest, D - Desire,
A - Action. BHMMaHWe BbI3blBaeT MHTEPEC, KOTOPbINA CNOCO6CTBYET XXenaHuwo obnagaHus, 4To, B KOHeu-
HOM uTOre, Nob6y>XaaeT K NoKynke [6, c. 59].

MparmatoHUMbl 061agaldT MHOroo6pasnem (GyHKUMIA. Bblgenmm, Ha Hawl B3rnsg, Hambosee 3a-
Cny>uBatoLme BHUMaHUA:

1. HOMMHATUMBHO-BbIgeNMTeNbHasA. B 3Toi yHKUUM MparMaTtoHUMbl Ha3bIBalOT U BbIAENSOT
06beKT 13 paja 06beKTOB OLHOr0 M TOro Xe Kacca. Hanpumep, knacc npogykTos - xne6. Ero sugbl -
«Cottage Loaf» - ‘OepeBeHcKnin xneb’, «French Roll» - ‘DpaHuy3ckasn 6ynka’', «bopoanHcKnii» u gp.

2. HhopmaTumBHasA. 34ecb nparMaTOHUMbl NPSAMO UM KOCBEHHO HECYT OMNpefesieHHYK WH-
thopmauuio o npoaykte. TakMe Ha3BaHMSA MOXHO CYMTAaTb MOTUBUPOBaHHbIMW. Hanpumep, HasBaHue
xneba «Pumpkin Bread» - ‘TbIKBEHHbI X11€6’ FOBOPUT O TOM, UTO U3Je/INE N3TOTOBNIEHO U3 ThIKBbI, «Sage
and Onion Bread» - ‘Xne6 ¢ wangeem 1 IyKOM’ roBOPUT 0 TOM, YTO B cocTaB Xeba gobaBneHbl Wangei n
NyK, «3aBapHOM» - MPUMEHSANACL TEXHOMOMNSA 3aBapuBaHns TecTa U T.4.

3. PeknamHas. MNparmatoHMM SiBNsieTCA CPeACTBOM KOCBEHHOW peknambl, a ero 3agaya - npu-
B/leUb BHMMaHWe noTpebuTens. CnepoBatesibHO, OGOMbLLIWMHCTBO  Ha3BaHW  3MOLMOHaIbHO-
3KCMpeccuBHbIE. Hanpumep, HazBaHue «Energen» - ‘OHepaXKeH’, AneTrnyeckme xneb6obynovHble n3genus,
obeLlaeT onpeaeneHHbln aheKT, BO3HMKAKOLLMI Nocne ynoTpebaeHUs 3TOro NpoayKTra.

Cneuwvanuctel B obnactm nunrenctukn (H.A. Ctagynbckas, C.C. [otwHoBa, T.I. PomaHoBa)
onpeaensioT pasfiMyHbie CpeAcTBa NpU Co34aHUM NpParmMaToOHUMOB, KOTOPble CAY>XKAaT r1aBHOM peknam-
HOW Lenun - NpueaedYb BHUMaHWe NoTpeouTesns. BoT HEKOTOpPbIE U3 HUX:

1. 'padumueckue.

B kauecTBe rpacmyeckoro cnocoba npuenevyeHNs BHUMaHUA K TOBapy MCNONb3yeTcs HanmcaHue
nparmMaToHMMa 3arnaBHbiMU 6ykBamu. B 3aBUCMMOCTU OT TOr0O, Ha YTO MMEHHO Heob6xoAMMO 06paTUTbL
BHMMaHMWe noTpebuTens, BbIAEeNSOT Lesi0e CI0BO UK ero YyacTb. Hanpumep, B oxpaHHasa cuctema LOUD,
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B Ha3BaHMWN KOTOPOI MOAYEPKUBAETCA WHTEHCMBHOCTb 3BYKa CMIHanM3aumu, a nparmatoHnm ABSolute
Fitness (tbuTHec kny6) 3acTaBnsetr o06paTuTb BHMMaHMe Ha 4vacTb ABS (B (hmTHece - COBOKYMHOCTb
YNpa>KHEHW AN MbILUL, GPIOLLIHOTO Mpecca).

2. ®OoHeTMYeCKNe.

a) annuTtepauus (marasuH Baby Bliss, kopm gns kowek Fancy Feast, pectopaH Penguin Point);

6) pudma (mopoxkeHoe Tip Top, NnpoaykToBbIi Mara3mH Piggly Wiggly, canoH kpacoTbl Awe-
some Blossom);

B) MOBTOpPbI C/I0FOB UK cnoB (AeTckuii marasvH Buy Buy Baby);

r) 3sykonogpaxaHue (aBTomorika Splash, duTtHec ctyana Wow, geTckme ButaMuHsbl Yikes!).

3. Mopdonoruyeckue.

a) adpukcaums (areHTcTBO nepesogos Polylang, TypareHTtcTBo Uniworld);

6) cnosocnoxkeHue (BUTammHbl One-a-Day, maprapuH Gold-n-Soft, TypareHTcTBO Ship-to-
Shore,);

B) COKpallieHue (LeHTpasbHble BaKyyMHble cucTembl DrainVac, nepesogyeckue ycnyru EnRus);

r) a6opesuauma (ASTRA - American Specialty Toy Retailing Association, SDSU - San Diego
State University, CHOCS - Coffee House on Cherry Street);

A) 6neHAuHr (areHTCTBO MO TEXHMYECKUM nepeBogam Intercomservice = international + com-
munication + ser-vice, getckoe nutaHmne PediaSure = pediatric + sure);

€) KOHBepcusa (ceTb marasuHoB 7-eleven, canoH HorteBoro cepeuca Urban, mapukmaxepckas
Groovy, KHUXHbI mara3uH Rediscovered, xxypHan Closer).

4. CMHTaKCUYecKue.

a) nparmMaToHMMbI-C/I0BOCOYETAHUSA:

- npegnoxHoie (Mora ueHTp In Yoga, areHTcTBO Nepeogos In What Language, dacTt cya Jack in
the Box),

- becnpegnoxHbie (KenTepuHrosass komnaHusa Just Perfect, koderina Happy Coffee, pectopaH
Yours Truly);

6) nparmaToHMMbI-NPeAnoXeHus: (3HepreTuyeckuin HanuTok Go Fast!, | Can’t Believe It's Not
Butter (HazBaHMe MaprapuHa).

5. J1IeKCMKO-CceMaH T NYecKue.

B OTHOLIEHUWN NEKCUKO-CEMaHTUYECKUX CPeACTB Mbl COr/lacHbl ¢ MHeHneM E.C.MonoBow, 4To
ponb MPUBAEYEHUS BHUMAHUSA K peKIamMuUpyeMoMy TOBapy WM yc/yre BbIMNOSIHAET 3MOLMOHANbHO-
oueHouYHasa nekcnka [8]. K npumepy, xneb6 Irish Pride, yBeTo4HbIi MarasanH Bloomin Magic, dmuTHec
ueHTp Good Life, ractpoHom Safeway, kocmeTuka Neutrogena, neyeHbe Triscuit, nogrysHuku Goodnites,
cmucTembl Visonic).

6. CTuancTmnYeckme.

a) MeTadopa (sHepretTuyeckmnii koktennb Wild Tiger, Takcn cepsuc Yellow Water, getckuin mara-
31H Babynest);

6) MeToHUMUMA (Napukmaxepckas The Barber's Comb, 6m3sHec >XypHan Fortune, kogeiiHsa Cof-
fee Bean);

B) nepcoHucukaymsa (ceTb MarasmHoB urpywek Toymaster, asTomoika Mr Sparkle, kocmeTuka
CoverGirl);

r) runepbona (aetckuini marasnH Baby Earth, razeta Three Suns Press, rasnposaHHas Boja Pepsi
Max);

4) ann3una (asTomoirika Jumbo (Jumbo - BCeMUPHO U3BECTHbIM LLMPKOBOW CNOH), AETCKN Ma-
rasuH 3 Little Monkeys (TpaHcdhopMaLna Ha3BaHMSA aHTNMNCKOVM HapoAHOM AeTcKol necHu 5 Little Mon-
keys));

e) mpoHus (cpeacTBa MPOTMB AOMalUHUX HaceKomblix Revenge u Black Flag, koceiniHsa Fuzzy
Duck, mopo>keHoe Good Humour)

X) urpa cnoB (onTuka Eye Q (nepeknukaetcs ¢ 1Q), getckaa napmukmaxepckas Locks of Fun (3a-
MeHa B c/ioBoco4veTaHun locks of hair, a Takxxe co3yuue c lots of fun).

7. 3aumMcTBOBaHMA (K/IMHMKA NacTUYECKOW XMpyprum Mariposa, 6ynodHas B JloHooHe Kara-
way, 610po nepeBogoB. via Language, npokat numy3nHos Pronto) [1,9,10].

3akKnyeHune

ToBapHble 3HAKU C TAKOHUYHbLIMU, Bblpa3nUTeNbHbIMW 0603HAYEHUSAMU CYXKAT «MapKo» caMo-
ro NpeanpusaTUS 1 NPOU3BOAMMON UM NpoayKLuMn. OHM He MPOCTO Ha3bIBAKOT NpeaaraeMblii ToBap uUimn
OKa3blBaeMy YC/yry, a NpuHMUMalT HenocpeacTBEHHOE yyYacTMe B MaHUMNYNATUBHOW KOMMYHUKaLWN.
VIMeHHO An1a aTUX Leneil Ncnosb3ytoTcs 3aMMCcTBOBaHUSA, MeTadopa, NMparMaToHUMbI-C/I0BOCOUETAHMS,
abbpeBnauns, 3BykonogpaxaHue n T.n.

CnepoBatenbHO, pa3Hoo6pa3ne CpeacTB A3bIKOBOW arTpakLvn CBUAETE/IbCTBYET O MOLLHOM Ma-
HUNYNSTUBHOM MOTEHLMANE NPArMaTOHMMOB, KOTOPbIE SIB/ISIKOTCA OCHOBOM PEKNAaMHOr0 TEKCTa.
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